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1ИИ ¡и.
{ДРАМА ВЪ ИЪТЪ ДЪЙСТВИМ).

(Прод| лжгние и край».

ДЪЙСТВПЕ ПЕТО.
СЦЕНА HI.

Улица въ Средецъ.

Влизат» Двама Граждани.
I ГРАЖДАНИНЪ.

Дали са върнаха съ вънецътъ
Въвъ Римъ нспратенигЬ старци;

2 ГРАЖДАНИНЪ.
Не чу ли глашатая? Днеска
Ще са въпчей за царь въ събора.

1 ГРАЖДАНИНЪ.
Не бъхъ въ градж — JH идемъ в 

църква.
(Излизат»).

Влизат» ДВАМА БОДЪРИ и ДВЬ Ь0ДЪСКИ.
1 БОЛЪРИНЪ.

Тъжовенъ п^що ми ся вижда 
Шишманъ, когато ще налага
Въпеца царски на глава си. \

„Мисъль“

2 БОЛЪРКА.
Вндъхте ли, какъвъ бь блйдепь, 
Оишдпалъ, мрачепъ и павъсепъ?

1 БОЛЪРКА.
,Съ каква непависть топ посръщна 
КалугеритЕ римски— страшно!
ГоршИъ—тт> са бъха вплвли 
Въ концетъ само отъ видътъ му.

2 БОЛЪРИНЪ.
И право — той пмъ пе продума, 
А тЪ. горкить са топиха
Кат’ снЪгъ на нролетъ, като булки 
Са мждръха.

] БОДЪР И ИЪ.
Пиянството, бедЪйствията тлъсти, 
Живота лЪгнато на. кълка, 
Всжду развратъ еднакавъ раждатъ.. 

'Излизатъ)
Влизат» КАРАН4 И ЕММАНУИЛЪ.

КАРАНЪ.
Охъ, днесъ е твърди мрачеиъ царя. 

ЩИАНУШЪ,
Азъ туй са чудя : какъ ще тръгне 
Йзъ пжтя топ и да пристжпва 
Кат’ мждра булка. Той, расказвалъ, 
Когато даже са вЪнчавалъ 
Въвъ Охридъ не приелъ да иди 
Въвъ църква съ гайди и съсъ свирки.

КАРАНЪ.

гГи право казвашъ — туй е лошо. 
ЕМАНУИЛЪ

Какво е то — незнамъ, но зная,
Че него мжчно ще принудятъ, 
’Ко ще за малко, да остави 
Да го новодятъ въ пжтя други.

КАРАНЪ.

Наученъ той да повълява, 
Не ми са върва, че ще може 
И крачка, противъ свойта воля, 
Да стжпи. Но да идимъ въ църква,
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(Излизатъ)
Тр^би, влизатъ КМЕТА, ГЛАШАТАЯ, народъ. 

КМЕТА.
Слъдъ църква днесъ ще са свътява 
Вода въ полето. Който иска
Да дойде.

ГЛАШАТАЯ.
Въ името на царя 

Поканвамъ мало и голямо
Да дойде днесъ на пиръ въ палата.

(Тр^би, излизатъ.')
Влизатъ ТРИМА СЕЛЕНИ. Едния отъ тгъхъ 

.държи солъ и хлтъбъ, другия сноаъ жито, а тре­
тия знаме на върха съ мечъ.

I СЕЛЕНИНЪ
Заметоха са всички — нЕма
Кого да порасниташъ, царя 
Отъ гдй ще мине, та да идимъ
Да са стъкмимъ и нин.

2 СЕЛЕШШЪ.
Отъ тука, 

Отъ гдЕ отъ другаде ще мини.
3 СЕЛЕНИНЪ.

Я гледайте, и други иджтъ.
.Влизатъ други три групи СЕЛЕНИ съ сллцитп 
нтъща въ ржцетп.

4 СЕЛЕНИНЪ.
Вий тукъ ли мислите да спрете?

1 СЕЛЕНИНЪ.
Че знамъ ли азъ отъ гдъ ще минжтъ.

3 СЕЛЕНИНЪ.
Отъ тукъ неще, неще да минжтъ.

1 СЕЛЕНИНЪ.
Ами?

5 СЕЛЕНИНЪ.
Предъ църквата ще идимъ всички.

1 СЕЛЕНИНЪ.
Ехе, побратиме, — вий тръбва 
Да го причакате на пжтя;
Предъ църквата е гръшно.

5 СЕЛЕНИНЪ.
Зная.

Но намъ пи казаха, че царя 
Неказвалъ никому пръзъ дъка 
Ще мини въ църква кога тръгне.

1 СЕЛЕНИНЪ.
Хмъ....
Неб^ше тъй съ царь Петра; помня, 
Тогава бъхъ момче, но зная, 
Че той отъ тука б^ше миналъ.

Тр^би, влиза и заминава едно отдгъление 
сгъкироносци, иодиръ тпхъ едно отдтьление тръ­

бачи, иодиръ тгьхъ стргълци, коиъеносци, владиката, 
иоиове, двама папски кардинали носягцицъ цтр- 
ския впнецъ, ШИШМАНЪ МОКРИИ, синове!ть му, 
войводи, болтъри, болярки, народъ, д^ътца и ир. 
са увиратъ измгъжду войниците, народа — всички 
ги отблъсватъ. Процесията заминава.

1 СЕЛЕНИНЪ.
Тъзъ работи така ие ставатъ.

2 СЕЛЕНИНЪ.
Единъ изъдникъ въвъ ребрата
Ма тъй халоса, щото, оле 
Бащице само да извикашъ 
И тамъ да паднешъ.

1 СЕ 1ЕНИНЪ.
Толкозъ силно!

( Смпхъ)
2 СЕЛЕНИНЪ.

Вий смъйге са, ’ко сте слободии, 
А менъ реброто е строшено.

6 СЕЛЕНИНЪ.
Довечера ще го управи него бабичка­
та: ха, ха, ха! Гледай си работата.

7 СЕЛЕНИНЪ.
Я чувайте, хвърлете тука
Туй храстие и да отидемъ
Въвъ кржчмата да са напиемъ.

1 СЕЛЕНИНЬ.
Хвърли го и върви си сбогомъ.

7 СЕЛЕНИНЪ
Но всички казвамъ азъ да идимъ.

1 СЕЛЕНИНЪ
Върви си — тукъ не съмъ та вързалъ.

7 СЕЛЕНИНЪ. .
Тъ въвъ лицето го заплюха, 
А той са тика като краста.
И Ек’ врагъ ви земи пъкъ — вървете! 
А азъ ще идж въ механата.

(Хвърля сноаа и излиза).
6 СЕЛЕНИНЪ.

Прихванаха го лудинитъ — 
Туй трети пжть е тъзи зима.

1 СЕЛЕНИНЪ.
Да идимъ въ цьртва — тукъ е грЕшно 
Да са подмайваме кога венчаватъ 
Въвъ църква царь — туй царь го 

казватъ, 
Не е шега, не е то глума.

(Излизатъ).

СЦЕНА и/.

Ср^децъ. Стая въ палата.
\ ШИШМАНЪ, КРАКРАСЪ, ЕЛЕМАГЪ, ДА-
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ВИДЪ, стоятъ прави срп^ъ стаята. Освенъ Шиш- | 
мана, всички въ въоръжението си.

ШИШМАНЪ.
Недейте ма удържа въ кжщи, 
Защото тука азъ ще пукна 
Отъ джхота — тукъ нима въздухъ, 
Тукъ всичко смрадъ е, калъ, помия, 
Тукъ нима работа за мене. 
Въ полето бойно ази могж
Да бждж царь на три такива 
Царства, каквозо е сег’ мойто; 
Азъ тамъ и уменъ съмъ и силенъ, 
А тукъ съмъ глупавъ, слабъ и хилавъ. 
Стрели ми дайте, мечъ, секира —■ 
Въвъ тъхъ е мойта мощна сила, 
А не въ короната нищожна;
Не въ този скиптъръ, съсъ когото 
Немогж ази са уварди
Нито отъ улшшитъ псета.
Кажете: Самунлъ кадЪ е?
Каранъ, Мойсъй — кадй еж всички
Войводи храбри, съсъ които 
Прекарахъ толкозъ дни щастливи ? 
Съсъ тъхъ, съсъ тЪхъ въ полето бойно

• Ще свърша азъ деньетъ малко, 
Конто още ми оставатъ
Да исхабя въ свътътъ лъжовенъ. 

ЕЛЕМАГЪ.
Послушай здравий разумъ: старъ си, 
И ти потребенъ си пе само 
За себь си — на тебъ глсдатъ 
Отъ Дунава дор’ до морето 
Съсъ хиляди очи.

ШИШМАНЪ.
Разумно!

За туй азъ трвбва да покажа,
Ти не гледате, на статуя, 
А на ЧОвЪкъ. (па. Давила.) 

Послушай, чадо,
Да е готово всичко, щото
Предъ двЪ години стъ гърбътъ си 
Бъхъ шНлъ за тъзъ норФира лъгка.

КРАКРАСЪ.
Нъкъ Богъ та пази — азъ несмъя
Да са противя, щото зная, 
Че имамъ работа съ ТПишлана.

Влиза СЛУГАТА.
СЛУГАТА.

На вънъ Ааронъ съсъ сълзи чака, 
Царю честитий, твойта милость.

ШИШМАНЪ.
Простихъ го вечъ, пък’ дойде тука;

НЪк’ дойде тукъ да го цьлуна, 
Съ цьлувка, може би, послъдня.

(Слугата излиза) 
Влиза ААРОНЪ 

ААРОНЪ.
(Като ионечва да коленичи)

Жк’ Богъ....
ШИШМАНЪ. (Прекъсва го).

Мояби не са потребни!
(Стисва го въ объятъята си) 
Влиза БЪРЗОХОДЕЦЪ.

БЪРЗОХОДЕЦЪ.
Каранъ са бий, царю честитий, 
Кат’ лъвъ, расналеиъ; но е страшна 
На наший врагъ дошлата сила.

ШИШМАНЪ.
Кажи: врагътъ до гдъ е стигналъ. 

БЪРЗОХОДЕЦЪ.
Стънитъ градски е опасно
Да е превзелъ, докътъ азъ тука 
Пристигна.

ШИШМАНЪ (Кръсти са).
Богъ да ни помага!

Но кой, кажи ми, ги предвожда? 
БЪРЗОХОДЕЦЪ.

Единъ болъринъ сухъ, старъ, черенъг 
Що ъзди КОНЪ, отъ млйко по-бълъ.

ШИШМАНЪ.
Туй Сурсовулъ е, да отидемъ, 
Азъ вървамъ силно: ще надвиемъ!

Влиза ДРУГЪ БЪРЗОХОДЕЦЪ.
ДРУ ГИЙ БЪРЗОХОДЕЦЪ- 

(Едвамъ дисягцъ)
Стъпить градеки сж облени
Съ кръвта па врага, но въ ржце му 
Сж вече ть... Охъ!... (Пада задянал^ 

ВСИЧКИ
Боже! Боже! 

(Измизатъ)

СЦЕНА V.
До градските ст'Ьни.

Шумъ, викъ и пкотъ отъ боя. КАРАНЪ бтъга 
съ дружинитп си, иодирп, му СУРСОВУЛЪ го го­
ни съ свойттъ. Завързва са кървавъ бой.

КАРАНЪ.
Другари вЪршт, да измреме!
За Бога, царя, шшънъ, напънъ! 

СУРСОВУЛЪ.
ДрУгаРЪ смийте имъ са, смайте t 
Каделки тръбва тъ да носятъ 
Намъсто знамена, обшити 
Съ такива львове лъниви!
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(Бой. Каранъ отстоява)
Тъ бъгатъ, бъгатъ! Вой! Ръжете ;
Ей тъй, ей тъй! Ху, пуста старость!
Защо немогж сег’ да хвъркамъ 
Надъ облацитъ, надъ звъздитЪ, 
Отъ тамъ, кат’ Богъ да ги затрия 
Съ единъ замахъ. стсъ единъ ударъ!

Викове отъ Карановите.
1 викъ.

Войводо, смазаха ни.
2 ВИКЪ 

ТЪжко !
3 ВИКЪ.

Войводо, ний слабнъемъ вече !
КАРАНЪ.

ДрУ:’аРи? азъ ще СКОР° свърша.
4 ВИКЪ

Охъ, тЪжко движа вече мечътъ
5 ВИКЪ

Краката ми вечъ умаляха.
6 ВИКЪ

Хлъбъ, хлЪбъ—вода! Охъ, Боже, Боже!
КАРАНЪ

Братлета мили, прошка сътня 
Вий давате лп ми? Азъ свършвамъ.

СТРАШНИ ВИКОВЕ
Братле!.. Войводо!.. Татко! Синко !.. 
Кадъ ще свършвашъ !.. Ний са биемъ!
Погледай само, какъ са биемъ!

(Боятъ са усилва и продължава). 
' 1 ВИКЪ.

Охъ, пЪма мощъ, но тукъ е сладко, 
Наръдъ съ войводата да паднешъ.

КАРАНЪ
Най старий пЕка ма замъстн ! 

(Пада. Всички са натрупват» отгоре му).
ВИКОВЕ (Бясно)

И ний сме съ тъбъ! Колете, пцета ! 
(Хвърлятъ си оръжието).
Влива БЪРЗОХОДЕЦЪ 

(Тр^би)
Шишманъ ! Шишманъ на помощъ иди!

(Всички н юкачватъ като замаяни)
Трл.би, влиза ШИШМ ШЪ съ дружините си.

ШИШМАНЪ
(Истегля си меча и uoiea Сарсовула} 

Смьртъ, смьртъ на врага. Богъ е съ нази ! 
Дътете, пилета орлови!
Тъзъ мърша доста, е за вази.
Смьртъ, смьртъ! Стръли, съкири, кАья ! 
За сътенъ пжтъ, другари храбри, 
Ви водя въ туй азъ хоро страшно.

НЪк’ саблитЪ звънтятъ по силно, 
СтрЪлитЪ нък’ пищятъ по страшно, 
СЪкири гЪ нък’ ъкотъ даватъ!
Нък’ Ъкотъ, ъкотъ, ъкотъ даватъ!

(Изьубва са всргьдъ неприятелските редове, 
иоследванъ отъ биющите си са. дружини. Заве­
сата са спуща, всргьдъ викове, трмби и конски 
г^виления).

СЦЕНА VI.
СрЪдецъ. Въ палата.

Влизатъ ШИШМАНЪ на носило, ДАВИДЪ, 
МОЙСЕЙ, ААРОНЪ, САМУИЛЪ, ИЛЬИЦА, НИ- 
КОЛИЦА, ДТАКРАСЪ, ВОИВОДИ, ПОДВОЙ- 
ВОДИ, ВОЙНИЦИ, жени, граждани и ирочие.

ШИШМАНЪ 
(Отслабналъ). 

КадЪ е моя старъ войвода 
Кадъ е Елемагъ? КадЪ сж 
БойводитЪ ми? Гдъ, кажете. .

ДАВИДЪ
Отдавна 

Отидоха тъ на небето;
Юпачпий старецъ падна мьртавъ 
Отъ тЪжко копье. Драгшанъ още 
Са мжчи съ свойтъ тъжки рани, 
А Драгомужъ умрЪ въ ржцетъ 
На Самуила цълъ издупчепъ 
Като рашето. Той, горкия 
Съсъ свойта Струмица въ устата 
Издъхна.

ШИШМ АНИ. (алаче) 
Храбрия ми момъкъ!..

Ами Каран б, т >зъ чудспъ момъкъ, 
КадЪ остана той съсъ свойтъ 
Дружини храбри, честни, буйни?

‘ ДАВИДЪ ‘
Утрупанъ съсъ тълата гръшни 
На свойтъ другари върни, 
ЛЪжеше той бездушеяъ, близо 
До градскитъ стъпи пробити.

ШИШМАНЪ
Юпацитъ ми! Дайте вино, 
Да, пийнемъ за тЪхнатз слава. 
Охъ не, вода, вода ми дайте... 
Ела по-близо, Самуиле, 
Ела и ти Давиде, бързай, 
Елате Аароие, Мойсъе, 
Туй сътенъ пжтъ вп азъ пригръщамъ 
Туй сътенъ пжтъ ви азъ цьлувамъ, 
Помнете баща си, недейте 
Му спомня злото,

(Цалува ги. Къмъ всички) 
И вий всички, 

Помнете грЬшний старецъ — прошка
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Му дойте, ако е обидилъ
Той пъкого отъ васъ. А ? Плачъ ли ?
Ще каже азъ не съмъ са лъгалъ...
Охъ, тйжко ми е па гърдитъ...
Аароие, дай да та цьлуна, 
Азъ тебъ пай-миого о< иждахъ.

(Цалува го)
ААРОНЬ (Плаче)

Татко!. (Хвърля са отюрп му. Всички 
илачатъ).

СА МУ ИЛЬ (Плаче)
Тате!.. Боже !.. (Потърсва глава съ стис­

нати ряиръ)
Охъ! проклЪтъ свЪтъ, и смьртъ триклъта! | 

(Прегръща го и го цалува).
Давядъ

Лъжа е туй! Шишмаиъ жнвъе!
(Хвърля са (Ъ илачъ отгорп му)

МОЙСЕЙ
Сираци!.. Боже. Боже Внш^пй!
Плачете българели юнаци!
Войници, мрете! Нъма вече
Да видите Шшпмапа вие.

( Оттегля са на страна и плаче) 
ШИШМАИЪ (Пренесено и слабо).

Давидъ наслЪдннкъ да ми бжде 
Жпвъйте въ миръ и въ любовъ братска । 
Прости ми Боже, грвховетъ:
Азъ голъ допдохъ, п голъ са връщамъ.

’ (Умира)
ВСИЧКИ [На колпни).

Умръ Шишмаиъ! Изгасоа вече 
Звъздата западна.

(Отъ вънъ гиумъ и викове на войската, .ударя'- 
царя^“ придружени съ якитътъ на оръжията).

КРАКВАСЪ 
СвЕтъ лъжовепъ!

И тоя стълбъ падна, отиде!..
(Отъ вънъ смъртенъ маршъ и камбани. За- 

втъсита са синиш).
И. Д-въ.

Силистра на 22 Августъ 1886 г.

сдоко 0 пъдпу ИГОРбКЪ.

П^снь 3
ЛМКИЙ КнАЖЕ СЕВОЛОДЕ !

Не дшелпо ти прЕДЕт^ти нзддлечд

Отиа злата стола побдюстн ?

Тм но люженш

Нодг8 веслм раскропнтн,

И Дома шелолш вмдьатн.

И ЖЕ БМ ТМ БМЛА, 
То вмла бм Чага по ногат^, 
И Ко1ЦЕН по рЕзаи^.

Тм БО ЛЮЖЕШИ пос8\8 
ЖиВМЛШ ШЕрЕШИрК! СТргклАТИ----

Удалмдш смик1 ГлФбовн.
Тм б8н Рюриче н Ддвмде !

Не ваю лн злдченмлш шелоддм 
По кровн пдаваша?
Не вло ли хравраж 
ДрЗжниа рмкамтА, 
Лкм т8рн рашнм 
Савлжлш калЕИМдш, 
На но.тк шзиаЕж^? 
КстИпита Господина 
Ка злата стрелнин — 
За огид8 сего врЕлиии, 
За зелшю Р8сск8ю, 
За раим ИгорЕВМ, 
К8его ОвАтславднча!

Гадичкм Ослюлшсл^ ЖросдавЕ! 
Кмсоко гкднши

На своелта злотоковаииТл^ стод^г.

ПодперА ГОрМ Угорскмн 
ОвОИЛШ ЖЕЛ^ЗИИЛЖ! ПЛАКИ, 
Заст^пивх КОрОЛЕВЯ п8тк, 
Затвори ка Д8наю ворота, 
ДНча БрЕлник! чрЕза овлаки,

С$ДМ РАДА до Д8наА.
Грозм ТВОА ПО ЗЕЛ1ЛАЛ1А ТЕКСТА;

ОттворАЕШИ К|ев8 врата;

Отргкл1АЕШН СА отна злата стола 
Салтапи за зелмжлш.

Страдай, Господине, Кончака, 
Поганаго Коциа —
За зелма РКсскаю,
За Жнк1 НгорЕвм,
Б8з о (гБАтедавднча!

И тм б8л Ролмне н /ИстиславЕ!

Храврал лж едк носнта 
Наел 8Д1А на д'кдо.

Еисоко пдаваЕцш, 
На дгкдо КА БЛЕСТИ,

Ако СОКОЛА на В^ТрЕХА ШИрААСА, 
Хота П^ИЦНО ВА ^йствгк СДОЛЕТИ. 

С8чъ бо 8 вдю ЖЕД^знмлш папорзи.
Пода шелолж! латиискилш
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Тгклш треснЗ зелъък
II многи страни Хинова.

Литва, Атвлзн, Деремела и Полоецн 
Полици СЕОА ПОЕрХГОфа, 
Я глави свод поклониша

Пода тип личи р0ал8жнвш.

Нга 8же кнАже Игорю 
Гтщгк солицю св^тх,

Я древо ие бологолах листен срони:

По Рони, по в^лн
Гради под^лиша; 
Я Игорева \'равраго 
Плхк8 не щгксити.

Дона ти Кнаже КЛИЧЕТХ 
И зоветх кнази на повгкд8.
Олгсвичи храврии Кнази

Доспали на врань.

Инхгварк и Ксеволод^, • 
И вси трн /Истиславичи.
Не \8да гнезда ШЕстокрилци,

Не ПОБЕДИЛИОЛШ ЖрЕВШ 
Поб^ власти рафптистЕ?

Кое ваши златни шелолам

И сЗлицн Аацкш н шщтм ?
ЗагородитЕ полю ворота
Овоилаи острюлш стр^лалАИ —•

За ЗЕААЛЮ Р$сск$ю, 
За ранм ИгорЕви 
К8его СвАт^славлича!

(Следва.)

ЛИТЕРАТУРАТА И ТЕАТРА ВЪ АНГЛИЯ 
ДО ШЕКСПИРА.

(Продължение и кг ай).

Театра на тия двама другари мину- 
ваше за най-добрия тогава въ Лондонъ, и, 
разбира са, не въ отношение къмъ вън­
шния блясъкъ. Зданието и устройството 
на театра беха твьрдъ лоши. Въ летния 
театръ на партера немаше покривъ; впро- 
чемъ. редовете отъ ложи беха направени 
както и въ сегашните театра. Най-добро­
то место въ ложите струваше единъ ши- 
липгъ. Въ предишните времена, когато 
театралните представления са даваха где 
бъде, играеха само па Рождество, на нова 
година, на Трисвятители и пр. После, ко­
гато актьорството стана вече положителенъ 
занаятъ, играеха делата година, по два пж-

тп въ неделята. Тръбите и дигнатия флпгъ 
възвестяваха скорошното започвание на 
представлението, нещо, което произхожда­
ше обикновенно въ три часътъ подиръ о- 
бедъ. Представлението са започенваше съ 
музика, която са поместваше на балкона, 
паредъ съ сцената, тамъ, гдето сега са 
намирате долните литдратурни ложи. Зри- 
телитъ, докато чакаха да са започне, пу­
шех я, играеха на камъни, на книги, пие­
ха пиво и ракия, едяха лешници и пло­
дове, както става и сега въ простонарод­
ните театра въ Лондонъ. При това, разби­
ра са, че псувните и кавгите беха въ и­
зобилие. Големците—любители па театра 
съдеха на столове задъ кулисите, до са- 

| мата, сцена, тъй-щото можеха да видятъ 
делата публика, „Пролога“—така са нари­
чаше актьора, който излизаше предъ на­
чалото на вейка пиеса, подиръ третия по- 
зивъ на требите—вннъги биваше облеченъ 
въ черно кадиФе. Въ време на почивките 
са играеха обикновеннно коммически Фар­
сове; пиессите са свършваха съ играта 
на лу;!нювците, подъ звукътъ на една тръ­
ба и една Флейта; всеко представление са 
свършваше обпкновенно, съ молитвата на 
актьорите, на колени, за, краля. Най-голе- 
мите разноски въ тогавашните театра са пра­
веха за дрехите, които, както са вижда, 
тръба да са; биле твърде раскошни. Изъ 
книжата па актьора Алена, който стоеше 
па чело па една отъ най-добрите лондон­
ски трупи, са вижда, че за едни мъжки 
дрехи отъ кадифе са е заплатило 20 Фуп- 
та (жълтици). Този раскошъ на дрехите, 
та че и на театрите, довеждаше до пего- 
довапие моралистите и пуританите, които 
неможаха да си помисляте безъ ужасъ за 
това, че „двесте актьори са пъчатъ въ 
купрпнени и кадифени дрехи за сметка иа 
толкозъ бедни хора.“ Но, въиъ отъ дре­
хите, наредбата па сцената и пиесата бе- 
ха твърде лошави. Бърда и пропасти па 
сцената са срещаха отдавна, по подвиж­
ните декорации са явиха само въ 1605 
година, въ ОксФордъ на представлението, 
дадено зя кралъ Накова ; впрочемъ, рису­
вани декорации, макаръ и твърде грубо, 
съществуваха и преди. Ако играеха лра- 
гедия, \вътрГшноетьта па театра изнонака 
чаха съ\ черно сукно. Местото па дейст­
вието сД показваше на закачената въ сце-
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ната дъска, и, следователно, за да пред- 
ставятъ море, корабъ, или друго, требва ви- 
нъги да меняватъ такъвъ видъ „декорации“ 
и това незначеше нищо. Възвишението, ма- 
каръ и незначително, направено посредъ 
сцената, сиоредъ нуждата представляваше 
прозорецъ, провалъ, кула, балконъ. Неколко 
години пцедп дохожданието на Шекспира въ 
Лондонъ, именно въ 1583 година, Серъ Фи- 
липпъ Сидней, въ съчинението си „Похва 
ла на стихотворството“, ето какъ описва 
устройството на тогавашната наивна на­
родна сцена, на която той като любителъ 
на ученото драматпчесло искусство гледа­
ше съ презрение и усмивка : „въ но голе- 
мата часть на тия пиеси отъ едната стра­
на са представлява Азия, отъ другата — 
А«>рика н, освепъ това, още толкозъ много 
страни, съседни съ тия, щото актьора, ка­
то излези, преди всичко требва да ка­
жи, где именно са намира той. Но ето 
влизатъ три жени и започватъ да бержтъ 
цввтья, въ туй време ний требва да си 
въобразимъ, че сцената представлява гра­
дина; подиръ няколко минути слушаме 
разказътъ за неотдавнешното кораблекру- 
шение, което са е случило на сжщото мес­
то, и оставаме съвсемъ въ заблуждение, 
ако не го земемъ за скала. Изеднъжъ съ 
огънь и димъ на сжщ >то место, са явява 
некакво си страшно чудовище — и горкия 
зрптель безъ друго трЬбвь да кажи, че 
туй тука представлява пъкъла. Подиръ 
това две армии прпслЪдватъ една друга, 
„и двете състоящи отъ четирма души, 
въоржжени съ мечове и щитове — и нима 
у некого ще са намери толкозъ жесто- 
кость, щото да пепризнае туй место за 
бойно поле?“ Почти такъвъ сжщо тонъ 
държи предъ зрителите и „Пролога“ въ 
Шекспировата пиеса „Хенрихъ V“ като са 
извинява предъ техъ, че техната сцена, 
едвамъ достатъчна за сбнванието па два пи- 
тела, требва да представлява обширните 
равнини на Франция, а цеколкома статис­
ти — хиледите войски и въ заключението 
моли зрителите, щото недостатъка на сце­
ната да допълиятъ съ своето въображение.

Но твърде много ще са излъжатъ тезъ, 
които по тъзи външна сиромашия зематъ 
да си градятъ заключения и за искусството 
на актьорите. Напротивъ, колкото по-малко 
беше развлечено вниманието на публиката

съ богатството и правдоподобното на сцени­
те, колкото по-вече требваше да работи 
техната Фантазия, тилкозъ по-вече са обра- 
щаше внимание върху искусството на актьо­
рите и толкозъ по-вече са искаше отъ тЬхъ. 
Да започнемъ отъ това, че жените съвсемъ 
не играеха: нравите на ония времена 
беха толкозъ строги въ туй отношение, щото, 
когато въ 1629 година дойдоха въ Лон­
донъ Француските актьори, между които 
играяха и жени, за туй т^мъ имъ подсвир­
наха. Женските роли обикновенно са игра­
еха отъ момчета, и туй обстоятелство дос­
та помогна за развитието па драматическо- 
то искусство, като правеше необходими де­
тинските театри които заместваха съ себе 
си актьорските училища. Отъ такивато 
училища излезоха знаменитите въ своето 
време актьори Филдъ и Онмервудъ, които 
са беха прославили още момчета; та и 
каквато и да е била тогавашната публика, 
cé пакъ е требвало какво да е знаение за 
да са изиграе предъ нея ролята на некоя- 
си Корделия, или Дездемона. При това 
не само грубата тълпа посещаваше тогава 
театра: знаменития Бекоиъ твърде го оби­
чаше и самъ е пгралъ въ младините си; 
Ралейдъ, Пемброкъ, Соутгамптонъ беха 
виньгишните посетители на театра. Знае 
са, че БлакФрайерскпя театръ беше подъ пок­
ровителството на двора, и Елисавета, по сви­
детелството награФа Саутгемптопа, особенно 
обичаше пиесите на Шекспира. Въобще е 
мжчно да са подозре въ грубость такава пуб­
лика, която знаеше ца разбере тънкото ласкае- 
пие и загатвапие на такава пое тическа пиеса, 

। каквото напримеръ „Съньтъ срещу Ивановъ-
день“. Та и освенъ отъ палата, шекспи­
ров ския театръ са посещаваше отъ най-из- 
бранното общество. „Пролога“ въ „Хен­
рихъ VIII“ като са отнася къмъ пуб­
ликата, я нарича именно най-избранна и 
просветена, предъ която би било срамотно 
да са смиса истината на историята съ 

I пъстрите облекла и калните смехурии па 
, луднювците, „за туй защото, благосклонни

слушатели, — продължава „Пролога“ —ако 
ний смесимъ истинната ка историята съ 
шутлювските Фарсове, ний не само че си 
бихме унизили съ това разсждъка (vrains), 
и репутацията, но са бихме лишили и отъ 
нашите просветени другари“. Съ достовер- 
ность може да са предположи, че такъвъ
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поеть като Шекспира, се произведенията 
си е въспиталъ своя публика, защото 
е мъчно да са повърна, че той 1це седне 
да растача своите дълбокомисления създа­
ния предъ грубата неразбирающп ги тълпа. 
Той си е образувал о и свои актьори: по- I 
ета и актьора взаимно действуваха едпнъ 
на други, и никога Ричардъ Бербедже 1 
(знамините актьорине) не би станале въ 
пиесите на Марло и Беие-Джонсона това, 
което той стана въ пиесите на Шекспира. 
Но, отъ друга страна, и саме Шексниръ 
не би посеяле въ своите драми такива 
дълбокомисленни сенки, не бп прикри- , 
валъ тъй художествения въ своите произ­
ведения основната мисъль, пе би правилъ, 
по некога, своите удивителни характери, 
сепаше нарочно, такива- нспзяспими, ако 
да ремаше при себе си актьорите, които 
умееха да го следятъ въ всичките му дъл- 
бокомислепни вдавания, да му подигатъ 
покривалото и му разрешавате загадките.

Но некои загатвания въ шекспиров- 
ските пиеси може да са, заключи, чс играта 
на предишните актьори отъ трагедията пра­
веха надута декламация, а отъ комедията 
— смешлювски Фарсъ. „Азе видехъ —- 
казва Хамлете — актьори, п още твърде 
прехвалени, конто пи го въ гласа, нито въ 
движенията нямаха нищо не само христи­
янско или язичсско, но и человеческо: те 
само бленуваха и ревяха на сцената. Въ 
„Троилъ и Крессида“ Шексниръ описва 
играта, на единъ трагически герой, на когото 
всичкото пскуство са заключава въ под­
гънатите колена, въ удрянисто съ краката си 
долния подъ и въ дивите крясъци ,,които ако 
да излизаха даже изъ устата на ревещия 
Тифонъ, и тогава си би останали само едни на­
дути ФразиХ Впрочемъ, това което впослед­
ствие оскърбяваше тънкото чувство па Шек­
спира и Хамлета, същото преди са харесва­
ше па пхблнката въ „Титъ Андронпка" и въ 
кървавите трагедии на Марло, Кида и Четля. 
За комическите актьори, които предшедст- 
вуваха на ,Шекспира нпй можемъ да си 
съставяме понятие по опия известия, кой­
то достигнаха до пасъ за личпостьта и иг­
рача на знаменития комике Тарлтонъ, за 
когото вече поменахме. Шексниръ още е 
могълъ да го види въ Лопдонъ: той умре 
въ 1588 година. Като бивши свиняре, или 
сакаджия— въ това известията за него пе

са съгласявате—поради своя юморъ той биде 
взетъ въ палата и почти едновременно пос­
тъпи и на сцената. Едва ли имаше тогава 
въ цела Англия человекъ, по популяренъ. 
отъ него. Т и беше ведно народенъ, те- 
атраленъ и прндворепт шутлю, „При двора. 
-—шипате с временниците му—той е каз- 
вале па Елисавета много по-големи исти­
ни, отколкото всичките нейни капеллани, и 
я пзцерявалъ отъ меланхолията по добре 
отъ всичките и доктори“. На сцената той 
беше същия, който и въ обикновеннпя жи- 
вотъ. Мънъчакъ, безобразене съ до нейде 
остъръ, но сплоснате носъ, той правеше 
публиката да си умира отъ смехъ, даже 
когато пеговореше нищо, просто само за­
щото са показваше на сцената; думите, 
които у другите мпнуваха псзабелезани, 
казани отъ него, накарваха човека да са 
смее до иринадание. Требва да са забе­
лежи, че тогавашните шютльовци са от­
насяха и на сцената тъй, както дома: 
темъ беше се едно, и ролята имъ винъги 
една и неизменна. Въ пиесите те никога 
пе слизаха отъ сцената, при всеки случай 
импровизироваха своите шеги и шегички, 
разговаряха между себе си и съ публика­
та, шегуваха са, всячески са „магаряс- 
ваха“ и въ това Тарлтонъ беше неподра- 
жаеме. Подпръ неговата смьртъ са про­
слави Бидльяхмъ Компъ, неговъ учен- 
никъ; той играеше въ Шекспировата труп­
но, по я напусна въ това време прибли­
зително, когато излезли „Хамлетъ“, и, мо­
же би, къмъ него са отнасяте тия слова 
въ „Хамлетъ“ (действ. 3, сц. 2): „пека 
пграющите ролите па смьшлювцн да го­
ворите само туй, което е па писано въ тех­
ните роли; има между тйхъ такива, които 
за да накарате да са смее една тълпа глуп­
ци, дигате теара на главата сп съ смехете си 
и още ве унуй време, когато зрителите 
требва да впикпъте ве пай3 важния мо­
мейте на пиесата; това е лошо и показ­
ва само жалкото честолюбие на шутля“. 
Достоверно са знае че туй безе преста- 
вание „магарясвание“ на шютлювцитъ на 
сцената севсеме са изостави, при Шек­
спира.

Оте всички тия трагически и комиче­
ски злоупотребления Шекспире извади ак­
тьора на истпинпй пъть па правдата. За 
него еднакво беха негодни и комедияш:
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който излиза изъ рилата си, и трагика, кой- ! 
। са пери до надугосю. Тня, които сече­

ли „Хамлета“ иомнятъ из зърно, какви съ- 
въти дава той на актиоритй; тй би тртЛ- 
вало да са запишатъ съ златни букви задъ 
кулиситъ: „нйка рвчта са излива отъ езика 
тй легко и разбранно; ако ти земешъ да, 
крещпшъ, както правятъ много отъ панш- 
тй актьори, това ще бжде толкозъ прият­
но, колкото ако мойтй стихове земеше да 
припява хамалина. Недей ряза въздуха твьд- 
дъ често съ ржцетъ си — бл\дп по умерени. 
Носръдъ иапорътъ на бурята и ¡и, тъй да ка-
жа, водовъртежа иа страстни,, тисидлъжспъ 
да бмдешъ пакт, умеренъ: това, ще ти при­
даде приятность. Но небивай нъкъ и съв- 
семъ мьртавъ, нъкъ ти блуче учптель паши I 
твоето смждение.

Мимиката п словата трйбва да 
съотвйтствуватъ една па друга; особен по 
обръщай внимание на това, щото да не 
прекрачвашъ границата на есъествепность- 
та. Всичко, коего е прекичепо — противо­
речи на цйлта па театра, цълга на който 
бъше, е и ще бжде, да отражава въ себъ 
си природата: доброто, злото и хората 
требва да виждаш, въ него себъ си, и, 
като въ огледало. Ако тъхъ ги представите 
твьрдъ силно, или твьрдй слабо, разбира 
са, това ще накара профана да са смъе, 
но на любителя — това досажда; а за васъ, 
съждението на любителя требва да над- 
тйгва иредъ шкжданпята на всички другиТ

Съ достовърность може да са пред- 
положп, че тия златия правила не останаха 
между актьорите, които окръжаваха Шек- 
синря, само като теории, и, че Рпчардъ 
Бербеджъ, като актьоръ, бъше достоенъ 
за такъвъ пости, какъвто бйше Шекспиръ. 
Бсрбеджъ, както ний вече казахме, бъше 
отъ едпнъ градъ съ Шскснира и три го­
дини ио-младъ отъ него. Неговата емьртъ— 
той умръ три години подир'!. Шекспира— 
възбуди пеобнкповенни съжаления. „Него 
го нъма — говори една елегия, написана 
по случай на неговата смьрть — и какъвъ 
велик ь свйгь исчезна съ него ведно! Мело 
вйкъ е неподражаемъ! Какъвъ великъ свйтъ 
изчезна въ туй малко тйло! Въ впешитй 
крл\гове него то наричаха не инъкъ. освенъ 
Р о е ц и у съ*) Бербеджъ“. ГраФъ Соутгмпе- 
тонъ пишеше, че., у него думите напълно 
съотвъств ¡аха на действието и действието на

думигй., ; ся (.дихателно неговата игра бъше 
осм шест алеи ле па Хамлешиштъ съвъти и 
въснролзвиждаппс на шскснировскотз драма- 
тическо искуство, което, павйрно, много 
длъжп и на играта на Бербеджа. „ Гой 
създавайте пости пише см.щиа елемия тт.хна- 

: та душа са напълваше еъ въсторгъ, кога­
, то Бербеджъ произнасяше тйхшггт. стихове“.

И въ проза и въ стихове писаха неговптй 
съвременници за. неговия „омагьосвающъ „ 
впдъ иа ецъната; при всичката малоръст- 
ностъ. той бъше хубости за очитъ и музика 

— за ушнтъ.“ „Той еямъ — казваха
тъ — даваше душа и жнвотъ на мьцтвата 
въ книгата, пиеса. До като той биваше 
на сцената всичкнтй очи и уши бива ха 
приковавани съ такава магическа сила, що- 
то никой пито говореше, пито са обръща­
ше на страна. Обаятелнибъха неговия гласъ, 
мимиката, рйчта; движенията п действията 
му тъй съотвествуваха на неговата ръчъ, 
щото нпто една дума не излизаше въ него като 
излншностъ. Съ непостижима лссипна сапзмъ- 
няваше неговата игра и видътъ му нрп пре­
мина ваи не го отъ ролята, иа стария Лпръ къмъ 
тая на юношата Перикълъ: вейка мисъль, 
всъко чувство ясно са виждаше напечатано 
па, неговото лице ; и въ играенпето 
и въ мимиката неговото искуство бйше 
неподражаемо". Всички тия отзиви каратъ 
човйка да предполага, че и тоя. както 
Шекспиръ, нищо пе с можалъ да постигне 
безъ трудъ, и че тй и двама, къмъ нео- 
бикновенлата си дарба, присъединяваха и 
много необикновени!! Трудове и изучвания. 
Въ Шекспировите произведения той игра­
еше най М/Ъчннте роли, като исключимъ 
комическите. Достовйрно се знае, че той 
е пграль Хамлета, Ричарда Ш, Шейлока, 
княза и крала Хенрпхъ V, Ромео, Брута. 
Отелло, Лира, Макбета, Перикла ’и Кори’ 
плана. Ut, всички тия твьрдй разнообразни 
роли неговата игра е била еднакво велика; 
струвал и са, че юи е търсили, наи-големи- 
лъ м<ъчно1ии и Шекспиръ му ги е прецна- 
талк. Гвьрдй е въсможно, че „Нерикпъ“ 
съчипепъ отъ другъ пъкоп, нарочно е билъ 
преправенъ отъ Шекспира за да достави 
на другаря си, Бербеджа, случаи, да са 
покаже въ една, и смща роля младъ, и 
нослй убитъ отъ скърби старецъ. При­
ведената отъ насъ по-горй елегия казва още. 
че Бербеджъ най-много е трогвалъ зрители-

*) Знаменитъ римски трагикъ. „Мисъль“ 3
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шеха не за четепие, драматическите поети 
почти винъги биваха ведно и актьори: 
Гринъ, Марло, Лоджъ, Пилъ, Гейвудъ, Веб- 
стсръ, Филдъ бъха и поети и актьори. Ка- 
сателио сценическото искуство па Шекспи- 
ра, събраните сведения и предания каз- 
ватъ, че той е билъ твърде иосредственъ 
актьоръ. Колльеръ мисли, че той е игралъ

ьрде малки роли, само за да са не от­
влича отъ авторските си запятия. Туй 
мнение са вижда доста правдоподобно. 
Знае са, че въ „Хамлета*4 той е игралъ 
духътъ на хамлетовия баща, и го е иг­
ралъ превъсходно. Освенъ това, братъ 
му Джинбертъ си припомнюваше на стари­
ни, че е вижщлъ Вильямг1 да играе ролята 
па Адама въ пиессата: „Както ви е у­
годно“. Разбира са, тия роли еж второ­
степенни, но при всичко това—твьрдв зна­
чителни, и Томасъ Кембъ основателно 
говори, че ролята на духътъ въ „Хамлега4 
изисква не само добъръ. но н великъ ак- 
тьоринъ. Въ онова време често са случва­
ше -- п това едно доказва вече големото 
развитие иа сценическото искусство —що- 
то най-малките роли да са играять оть 
твьрдй зябьлв.кптепг! таланти: туй не­
пременно съобщаваше хармония на впечат­
лението оть цЕлот) и, освенъ това, кара­
ше ¡оета да прави характерни и оригиопах- 
ни второвтжиеннитъ лица на своите пнес- 
си. Следователно, ако дзже иредиоложилъ, 
че Шексппръ е игралъ двьрдв незначител­
ни роли само за да са. не отвлича отъ пое­
тическото си занимание, това още подс­
казва неговата сценическа неспособность.

. Не трезва нри това да са забравя, че 
I такъвъ великъ акть щъ, като Ричардъ Бер- 

беджа, играеше на слицата ецъж, и, следо- 
i вагелно неговата близость въ всекой слу­

чай, требваше да остави Шекспири въ 
ейнка, безъ да говоримъ за това, че срав­
нението между Шексиира поета и Шекепира- 
актьора, нпкакъ неможеше да бжде изгод­
но за тоя последния.

Силистра 13-ий Май 87. Д.

те въ ролята' па „огорчения мавръ“; упо- 
требението на самата дума „огорченъ“, се- 
кашъ, указва па това, че Бербеджъ е про- 
никвалъ въ самата дълбочина на характе­
ра на Отелло, като е давалъ въ играта си 
по-голвмо значение на тая скръбъ отъ 
разочарование, предшествувано оть бвено- 
тата на ръвпостьта именно въ онуй мЪсто 
на своято роля, отъ което са развива ць 
лия иостЕдующъ характеръ на Отелло, 
ако само той не е просто варваръ, безъ 
вейка сила на волята, и ако смлсълта иа 
пиесата не е само едно грубо ожесточе­
ние. Ако ний еа не лъжемъ въ своето 
предположение, то неможе да са неучуд- 
ва човъкъ иа такова джлбоко разбирание 
и чувство. Но съвършенството на игрите 
си показа Бербеджъ въ ролята на Ричарда 
Ш. Тукъ той е съедииилъ въ себе 
всичко, което съставлява за актьора най- 
пенреодолимнгЕ мъчнотии, именно мжже 
ственний, откритъ гер шзмъ, обаятелната си 
ла на съблазинтеля и безобраший, отвра- 
тителепъ обр ггь.‘Всички тия почти несъ- 
едпнимп страни д i въилотишь въ едно ли­
це и да ги пзвикзшь на сцената, въ дЕй­
ствителния жив гтъ — таза е задача, коя­
то превишава всичко, което е представля­
вало кога да-е сцзппческото искусгв ).

Другъ шшмепнть актьоръ на онова 
време беше Едуардъ Аллепъ; и макаръ 
че той непранаVглкеше па шекспировската 
трупна, но пай считаме не за имишно 
да кажемь за пето нгжолко думи. Въ 1580 
година той беше вече на сцената, в въ 
1592 -са ползуваше съ голяма слава- 0- 
собенно го обичаха него въ възвишенитЬ 
роли, но той играеше тъй слицо п коми­
чески р»лп; съвременниците говорятъ да­
же, че той но не кога е превъсхождалъ да­
же и славпитГ комици Тарлтопъ и Кемпъ. 
Той играеше, главните роли въ пиесить па 
Гринъ и Марло. Като сшець, при смьр- 
тьта си, той завеща всичкото си състояние, 
което беше значително, за направата ии- 
тателен l домъ за старци и за училище за 
бЕдни детца.

Ero между какви хора беше поста- 
венъ Шекспяръ, когато дойде въ Лондонъ 
и встлши на сцената въ трупната па Бер- 
беджа. Въ онова време, когато искусетвото 
на драматическия списателъ не беше още 
отделено отъ актьорското и , амитгЕ са пи-
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Влиянието на устато вд разви­
тието на чмйатат,
(Продължението отъ Ь-й брой).

Такъво жнвотъ създава само землпдп- 
лието, ЗемлЪдглието само стоп въ п:;й I и- 
тока стьпенъ на прогрссса, землгйдтлпето е 
такова занятие, което е въ състояние да 
създаде въ човъкътъ желание за, виеше и 
благородно образование. Землъдълецьтъ е свь 
рзапъ съ (ш.и 1А<! : < г в. 1 < и з< ' ] з € 1 а. ;а 
разработва, а съ това се принуждава да сисъ- 
гра дп жилище и да остане постоянно тамъ ; 
тон тръбва, да. отглъдва домашна стока, ко­
ято ще му бжде като дъспа ръка. при об- 
работвапнето на земята; принуждава села 
изнамира разпи средства шшто ще му ио- 
могпжлъ при земледълпето. Землъдълвечо 
принася на човъка толко голяма полза, що- 
то може не само ссбй да подържа, пъ и 
тази, които му помагатъ въ работата. Пъ 
човъка не иосвътява всичкото си връмена 
полскита работи, нему остава още доволно 
връме да се занимава съ други работи, а 
съ това става и животътъ разнообразени, 
нъ и лотръбнсстптъ ио-голЪмщ Землед^ле- 
цьтъ живън задружен! жпвотъ и съ този 
< п животъ единъ става по пскусенъ въ ед­
на работа, други въ друга, п съ това захва­
ща да се развива индустрията, а туй води 
към ъ вратата на умствен ний прсгрессъ и 
образование, следователно, земледЪлието не 
е на всъкаде било причина за нанрйдъка 
на нъкоп паради. Съ номощьза па землъ- 
делието, человъка е дошъль само до ви­
сока стьпенъ въ прогресса, гдъто земя­
та му са; пресичали голъмпртуп. които са; 
надигнали търговията. Ний ще спомепемъ 
тйзи пръдъли, гдъто човъкътъ е памйрилъ 
главнята условия за развитието си, и гдъ­
то той дъйствително е папръдпалъ въ об­
разованието си. По нататакъ ний ще уз- 
наемъ, какъ сл; се подишали тйза кул­
турни народи до такава височина, на коя­
то са; и останали, защото климата е проти- 
водЪйствувалъ за по нататашното имъ раз­
витие. Една отъ най старитъ културни зе­
ми е Питай. Тази земя е зяпазена отъ съ- 
веръ съ високи планини, прйзъ нея проги- 
чатъ величествения реки. Земята й е тъй 
богата съ животни м растения, щото- чо-

I ловъкъ може, много лесно да задоволява 
вспятитъ си потръбности и да създаде ин- 
дусчрия; въ ';ъзн земя още 1>ъ най старо 
връме се е развила доста богата и само­
стоятелна култура. Но человЪческия духъ 
отъ различни влияния е застапалъ на една, i ра- 

‘ пица, която не е м* тъчи самостоятелно да 
аръкрачп. Еато чречя културна картина 
подпръ явечралиецътъ и американецът!., до 
па;тп. пий ше оипшемъ още и Китаеца.

Второ мЪсто, дъто е захванала култу­
рата да се развива е била Западна Индия. 
Земята въ Индия е изобилно богата и пло­
дородна. Наети i едната храна, съ която вай 
много се храни тамкаппшп яародъе тол- 

! козъ изобилна, щото очъ една страна е съз- 
Í дала ужасни бездълшпщ и страшна, бъд- 

ность. а очъ друга страна, чорбажиитй, кои­
то жпвТ.ятъ отъ сиромашията, бйдната кас­
та, судри.—толко е пръзръпа и игнурпра- 
на, щото ие смъй пито да се доближи, а 
камо-ли да се държи съ страшншй чорба­
джии. Ако нъкой отъ пеш,аспптъ судри пре­
стъпи този устаяовенъ р^дъ, има опр^дй- 
лени закони, съ които ужасно го наказ- 
витъ. И тази обичаи смществуватъ въ Ин­
дия 2—3000 години, именно това неед­
накво разделение мъжду индийския народъ 
е било главната причина, че Индия не е 
могла никога да се нодигпе въ по-висока 
стьиенъ на образованието си.

Въ Африка най згодпа земя за разви­
тието па културата е била Кишето. Бла­
гословената та;зн земя има да благодари 
за всичкото си богатство на добрип кли- 
матъ и иа р. Нилъ, която всяка година се 
разлива пзъ втпъ матката си. Храни тол­
кова много се раждатъ, щото човъкъ не 
се принуждава да се бори за смищствува- 
пието си; тоилнй климатъ не принуждава 
човека да се облича и да. си гради жили­
ще. Съществуванието му отъ тжзи точка 
е било осигурено, а народътъ силно се е 
размножавалъ. Когато едпачасть отъ свъ- 
тътъ се е трудила за пасмщний хлъбъ, 
то втората по малко се е обогатявала на 
тгЬхна сметка. Силното богатство, което се 
събра въ Египетъ. създаде една доста бо- 

| гата култура, която за жалость не е била 
никога имущество на всичкий народъ, а 
туй е повлияло на нея да остане едностран- 

! на. Ако вспчкитЪ слоеве на человъчество- 
| то, включая и бъдний народъ не работи
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за умствешюто развитие, тогава и е може 1 
да са очаква пнкакъвъ папрьдъкъ на че- i 
ловЕчеството. Такива отношения, както зна- 
емъ, ех се появили въ Европа, въ умърен- 
ний поясъ, где го е ървбало всичкото че- 
ловгЬчество заедно да работи за благосъс­
тоянието си, гдето н б^дний е тръбяло съ 
трудътъ си да спомага този прогвесъ, где- 
то не е могълъ въ бездълие, лйниость да 
пръмппе златното връме, защото естест­
вото пе му дава, такова изобилие, както 
въ Индия плн Егппетъ.

Въ Америка срЪшаме много малко 
местности, шшто да са згодни за развитието 
па. културата. При всичко, че е имало ту- I 
ка много удсбпи местности за земледйлпе. 
то см лннсували растения за отглъдванпе I 
п по голЬмн полезни животни. — Ний вече 
споменахме, че въ по-голъмата часть отъ 
Америка, хората пе см се заловили за зем- 
ледФлпе, пъ см останали рибари и ловджии, 
защото пе см имали културни растения.

Въ Южна Америка, особешю им не­
точната страна, обстоятелствата би били 
по удобни. Обаче, климата, е топълъ, ръгш 
протичат'!. прйзъ пея, освънъ това валя и 
много дъждъ. Тукъ, естеството е тмй буй- 
по и гористо, то се е толкова високо но- 
дпгнало, щото той се чувствува безсилснъ 
противъ него, за това е и останала» па та­
кава, писка стъпена» въ развитието си.

Е щипките нрЪдълп ВЪ КОНТО е МОГЛА 

да се р: звие културата въ Америка см били 
21екаьау и I/еруската земя. Климата, рЪ- 
шггй, влагата всичко това ги е подпома­
гало въ тяхното азвитие. 11 дв^Тъ земя см
имали културното растение к у к у р у з ъ 
а въ Перу (е имало), освйпъ това и бара- 
бой. Огромннтъ стари кули и палати, кои­
то се нампратъ въ тези земи; многото ос­
татъци отъ техните изкуства, см паглЪдни 
Факти че тукашиитъ хора см вървели къмъ 
културата. Пародътъ който е създала» но 
съвършена, календаръ отъ Гръцкпщ тръбва 
дъйствителпо да е билъ образованъ. Нъ то­
зи народа» не е познавала» желязото, той 
пе е пмалъ повече полезни растения, до- 
машп,1 животни, той е билъ отдъленъ отъ 
останалпп напръдпалъ светъ и за това не
е чудно, защо ие е могълъ да напръдие 
по-вече въ образованието си.

Ако пръминемъ сега въ Европа, то 
тукъ ще намъримъ още въ старий въкъ

двь ¡е ш, въ които се е подишала култу­
рата до онази височина, която до това връ- 
мс пе бъше позната. Тйзи две огнища 
бйха ] рьция и Италия. КултурипгЬ наро­
ди изъ Африка и Азия бЕхапржшслп вече 
тука зародишътъ на културата пръди да 
завладъятъ тези мъста старнтЪ грьцп и 
римляни. Нъ изъ този зародиша» отглъдаха 
култура въ правата смисънь Ш1 думата 
гръцитй и римляните. Живата търговия 
поддържа въ тъхъ богатството и изкуството 
създаде науката и ваятелството. На тези 
две огнища е станала културата, общо бо­
гатство на вснчкпй народъ; пъ богатство­
то и луксузъгъ уппчтожп и тези народи, 
а тЪхпата култура е дремала цели въкове 
въ Европа, до гдЪто на -сЪтне трудолю­
бивите племена романското, германското 
и славянското пзново я пробудиха отъ дъл­
бокия въковенъ смнь и се заловиха дея- 
телио да създадмтъ друга, която да се 
възпротиви на всички- естествени симнкп.

Да се създаде богата култура въ пъ- 
кой народа., по тръбно е, както в по прЪди 
казахъ, да пма този пародъ хора, на които 
обстоятелствата да дозво шватъ, да сазанпма- 
ватъ изключително ммзтвсниа ДЕЯтел- 
постъ. Тамъ, гдъто всеки безъ разлика 
тръба, да се грижи за иасмщната си пръ- 
храяп, тамъ за подобно нещо пито разго­
вор!, може да бм щ, културата, може да 
се развива само тамъ. гдъто отъ трудътъ 
на едипт» човъкъ, може да. живЪятъ нЪ- 
колко души. ЗемледЕшето е клонь отъ че- 
ловвчещштЕ занятия; за това и виждаме, 
че I пурата е захванала да се азвива
тамъ, гдъто пародътъ е захваналъ да се 
занимава съ земледълие. И тмй центрътъ 
па културата стана Европа. За развитието 
на землъдълиего биха тука всичките усло­
вия. Европа, ако и да не е шюбилствува- 
ла ота» културни растения и полезни жи­
вотни, то тя се е намирала мЪжду два 

। културни полюса, за това см се пръпсшщ 
въ пея венчкиаА полезни Африкански и А­

! зпятски растения и животни, на конто ев- 
। ропейскнй климътъ е билъ благоприятепъ;

даже и далече на северъ европсйский кли­
мата, е благоприятствувалъ за развитието
на земледълисто.

Европа е богата съ много плавателни 
рйкщ конто улсспяватъ пренасянието. Мор 
скитЪ брягове въ Европа до толко см
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развити, щито надминуватъ всичкитЬ дру-
ги части а съ това е отворена морската 
търговия на всякадй. Следователно, въ 
Европа смществуватъ всичкитЪ условия, 
които се изисквани за да. може една кул­
тура да се развие. Всичко това въ Европа 
е успило, нъ преселявапнето на народнтъ, 
безбропнитъ битки и страшни болЪсти см 
сплтвалц на кратко врйме и евронеецитъ въ 
развитието на неговата култура.

А когато са» пристанали тъзи сплитки 
подигнала са е културата въ Европа из- 
ново и се е развила таш краси ;, дк-ъжи!- 
ла до най висока стмиенъ както я внжд т- 
ме диесъ.

( Следва).

ШШЕИ
Поп гт

„Зее равно какъ пндъ въ природЪ : какъ 
„онъ пе г.слпколТиепь, а все недостл тъ 
„чеюто сели иЪть на небТ еолнца“.

(Гоголь).
МАВА ПЬРВА

Да ръчеиги че е умно да ппшпмъ по­
вести, то пе е до тамъ умно, ио пали е 
като крастата: колкото повече я чешешъ, 
толкозъ но-вече сърби и подай Боже да ти 
остане тозъ сърбелъ за. до животъ. Младъ 
да си, както и да е, се е друго пъщо: за­
бава, а младнтъ, знаете, тзирдъ обичатъ 
да си са позабавягъ съ пищо-ипкакви иг 
ралца, каквото е папримъръ и новъстита. 
Но за сгаръ човЪкъ—е, тукъ, право да сп 
кажа, то е даже до нейде н срамоти, да 
си играе съ такива дреболии, до като го 
чакатъ щу-чудо служби, щу-чудо работа 
за прсуспъвапието и вреурижщцието па 
нововъзродепата, или тамъ, знаете, ако не 
тор,а, то попе го чакатъ тцлкозъ закопани 
богатства въ земята, въ ръкптъ, въ наро­
да и каде вещете, само като си помис- 
лпшъ, мозъкътъ ти да запръщи —- толкозъ 
много работа за стари тъ, умни хора; така 
поне слушамъ пакъ отъ тъхъ да казватъ. 
Но, слава Богу, пашата България петвър- 
дъ ражда таквизи лвгкомислешш старци, 
т. е., тя ражда лъгкомпелешш хор?», но тЪ 
биватъ лъгкомислепнн само до като сат мла-

ди, докато кръвта въ жилите нмъ кипи, 
докато мисля тъ, че всичко, що хвърка са 
яде; по щомъ поустареятъ, никои даже 
щомъ възммжятъ (о, каква радости за Бъл­
гария !), веднага са стръсватъ отъ момче- 
щипата си, иоборятъ са нъколко връме съ 
нея и нап-сътне, за голъма чести тъмъ и 
на отечеството нмъ—-тй побъжщватъ надъ 
лЬгкомислнего и веднага, вттънвагв въ ра­
зумната, стъпена, точна като махалото на 
часовника, възмлъкалостъ! и, лпкзй тогава 
Българко, че на лоното ти са намести оше 
едипъ умъ, още едно свътило, което ще 
ти служи като рлжоводнтель пръзъ тъсияя 

i плгтъ къмъ народния рап.......
Та искам и да кажа, пе си е до тамъ 

умно да са заппмавашъ съ таквизи играл- 
ца, но краста, краста читателю какво да я пра- 
вшнъ : търншпъ, търпиш в, най-сетне пуква 
и тъ]>пението и — пом >зп Богъ на закора­
велите погте, а кожата —- Богъ да п е на 
помощ и!

То поне да е нъщо по умно, избрано 
измежду глупостите, ами то. най-големата 
мъжду глупостите. Какво по глупаво: „Из­
губени очи“! Па и героятъ да е пекое 
п »-видно лице, като напрпмъръ нъкоя мла­
да, хубава, благодетелка госпожа, или гос­
пожица, или поне никой такъвъ, конто да 
удовлетворява .жаждата па мгадежитв съ 
вкусъ п добро въспитапие, каквито, слава 

■ Богу, въ България, откато възсия лжчътъ 
па свободата изноп:шикнаха като гжби следъ 
дъждъ — тогава, нани би си искупило и 
трудътъ, и мастилото, и хартията, а глав­
ното—и времето, което ще изгуби твърдъ 
заетия съ работа читатели.

Азъ даже, п сами виждате, не са ръ- 
шавамъ отведпъжъ да извадя на яве ге- 
роятъ си, т. е., стария даскалъ Тодоръ, съ 
псиодуичепия ямурлукъ, съ исиокърпените 
абяяи потури, съ испораспрапитъ калеври 
а главно — съ продълговатата, възсипкавич- 
ка, възчерннчка брадавпчка, която стърчи 

j ръдомъ съ тукъ-таме пскубанитъ, или ис- 
поиадали клъпки па лъвото му око. Има 
още едияъ бълъгъ, по който като глобила 
ио битото ухо, може да познаете моя 
даскалъ Тодоръ. То е калпачето отъ ко­
зия кожа, прилично по-вече на таен, откол- 
кото ni калпакъ. Не смия, не смъя по-ве­
че, ще ида малко по-ианредъ, да намвря 

i другаря му по имть, който играе не твир-
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нс малка игра въ неговата злочестипа, ! 
която и съставлява предмъта па тая по- 
въсть.

А другарътъ му, знаете, бйше едно 
младо момче..., но чакайте поотпапрсдъ.

Това бъшс дал^чъ, пъколко дена пжть 
далечь отъ селото на нашпя даскалъ, а п- 
менно въ едипъ градъ го кажи, градецъ го 
кажи, се едно ще е, каквото и да го ка- 
жешъ. Една вечерь, въ тоя градъ, въ до- 
мътъ на Тонча тютюнжията ставаше нъщо 
като домашенъ съвЪтъ за 15 —16 годиш­
ния имъ сннъ, конто преди малко нануст- 
на училището, едвамъ съ мжка свьршилъ 
третий класъ. Домашния съвътъ да пемис- 
лпте че ставаше твърд-ь шумно: той ста­
ваше нъкакъ чудновато, а именно, мъл- 
чишката. А истинския съвйтъ и именно 
домашеъъ, той е ставалъ нрйзъ флитъ три 
послъдни години, въ различни времена и 
въ различни настроения на духоветъ въ 
кжщи. Тозъ вечеръ ставаше, тъй да са ръ 
че, Формалния съвйтъ, и ш окончателното 
ръшеиие на дйлото, пролежало въ главптъ 
на сждиитъ пъколко пролети съ л^таза му 
есенитъ му, и зимптй му, и съ вспчкп- 
тЬ му великдеви и пр.. Ставаше тоя съ- 
вътъ въ градината, подъ дебелата съпка 
на широко-растлалптй са невисокия одъръ 
лози. Съдеше на едипъ у гшожевъ столъ 
бащата, възстарпчекъ, н ) още спленъ мж- 
жецъ, сръщу пето съпругата му, певидъла 
още бйлъ косъмъ из гл в .та си, при всич­
ко, че изжени двт. дъщеря се по на 15 г. 
и ги даде въ два. града, така щото сега въ 
кл;щи остава сама; а следователно и па с ! вт>- 
та имаше само нея, домовладиката, сппъ 
й Илпйчу и малкото и момиченце, което и 
сега бъше турило русата си главичка на ко- 
лспеть й и гледаше замислени ^ па батя си, 
който по старит^ български обичаи, какшгго 
е запомнилъ той чръзъ дяда си и баба си, 
стоеше на раздалечь до три раскрапа, меж­
ду майка си и баща си, и то право: ди- 1 
ванъ-чаиразъ, съ отпуснати надоло ржце. 
Тончу бйше сериозенъ мжжъ, пеобичаше 
шегитъ въ никоя работа, по нъкога тая 
черта въ неговия характеръ даже достига­
ше до прекаленность. А жена му, Дала, 
бъше смиренна, покорна па вся и все ов­
чица, „теленце бре синко, теленце“, както 
му я препоржчваше едно време баба Крьс- 
тювица: езикъ има — дума нъма; само ед-

нп очи щу не ти продуматъ: мирна, хриси­
ма : накъ като ти са засмъе по нъкога ти­
хичката, критичната, сякашъ е ягънце.....“ 
— така са отзоваваше за нея тъзц бабич­
ка още кога < ъше мома н имаше до нейде 
право: тя си е сега една и сжща. Той 
бйше нъщо много умпсленъ, та цигаритъ 
свиваше, една слъдъ друга ги изсмукваше, 
бърже-бърже, навелъ са и загледалъ па 
земята, изсмукваше ги и съ ийкаква сла­
достна злоба ги изстъпкваше подъ петата 
па обухътъ си; свиваше друга, накъ я 
захвърляше съ гнйвъ отпреди си, казалъ 
би шЖйкъ, че е сърдигь, а то, знаеше 
кротката му съпруга, че не, п недаваше 
внимание на това, а само си попощваше 
главичката на набожно мирното си мо­
миченце.

— Толкозъ синко, (а той нищо небъ- 
ше му казвалъ до сега!) подигна той и- 
зедщтжъ главата си и стъпка може би пет­
найсетата цигара: толкозъ! повтори той 
почти нръзъ сълзи: толкозъ можахъ, тол- 
козъ сторихъ. Какво да сторя? п той 
распери ржце и загледа смаяния си сипъ 
съ въиросителенъ иогледъ: а и сълзитъ 
небъха далечь, той ги съ сила приглъща- 
ше и го хващаше гдъ отъ това: че азъ 
ли не са старахъ да та изуча? не хар- 
чихъ колко можахъ за да та отхраня? 
Кажи самъ, кажи и ти Лало, кажете, хо­
ра, не го ли учпхъ, колкото ми стигаше 
ржката ? Богъ ми е свндйтсль, всичко па- 
правихъ, всичко, и мило, и драго дадохъ 
за да та направя човвкъ. Богъ знае тамъ 
вече, дали е стаиалъ, или не е сгаш.лъ, 
тон нека еждп, азъ немогж, позная.... ¡¡ той 
удари плъсннцить си по дввтй си колена 
и накъ са наведи. Лала са посеяна отна-
предъ, номиряса; момиченцето, и то са сън­
на, по и Ъо миряса и започна плахо да 
гледа па баща си; а Лпйчу, както го на­
ричаше сестрите:и му, отнусналъ главата 
си, стоеше като замръзиалъ. Тъ помълча­
ха, цигарятъ накъ захвьрчаха подъ крака­
та му една подиръ друга, даже още по- 
често.

— Че защо му казващи сега това, са 
обади почти уплашената огъ дързостьта си 
да продума. Лала: той пезпае лщ че никой 
баща са не грижи за злото на чадата си, не 
е вече малакъ..И тгзъ хубава — сппъ да 
мисли, че баща му не са. е мжчилъ да го
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направи човъкъ, като всичкптЬхора, както 
далъ Господъ, ама макаръ и най-сиромаха 
да е. Какъ щъло данезнае, горкана си, са 
въодушевляваше но-вече и по-вече Дала отъ 
опълчванието на съпруга си: не си ли 
благодаренъ, Лийо, кажи, бре, не късай 
тъй на баща си сьрдцето: кажи, пали та 
облича, храни, провожда на училището? 
каже де!

— Облича ма, храни ма и проважда 
ма на училището, едвамъ шепна Илия, но 
пакъ го чуха всички, даже и баща му.

— 0, Боже, Господи, мжшчакь, скочи 
Лада, като докачена и са приближи до 
сина си, загледала са вг> Топча, ночгп сь 
отвращение: та то пптание лл иска, ч^ е 
благодаренъ, бе човЪкъ! Кой синъ, макаръ 
и отъ камъкъ, остава неблагодаренъ на ро- 
.дителптъ си! Казвай Лийо, казвай високо: , 
благодаренъ съмъ, ръчи, благодаренъ съмъ 
ръчи до като живъ побжда, ръчи синко, 
рЪчи, да видпмъ какво ще каже тогазъ, 
ще ли и тогазъ да та пита още!..

Но Тончу недочака да му са изси- 
пятъ. благодарностите, съ кошове, както 
готвеше сина спЛала. Нреиълпенъ отъгнйвъ, 
отъ жалость, гризеяпе па съвъстьта, че не 
е можалъ да си въспита синътъ както | 
требва, а още но-вече че не е неразбранъ 
отъ жена си, той скочи оть мъстото си като 
попаренъ, нахлусп калника до очи ги и съ тря- 
съкъ затвори подпре сп вратата. Лада са от­
тегли на столчето с 1, обърна са сь лице­
то кьмъ сгъблаюг на лозата, и едвамъ 
сдържание г. до сега сълзи, като потоци 
бликнаха отъ очптъ п.

Боже мой, какви злочестини не сга-
ватъ по никога, между хората, даже, мъж- 
ду хора, конто са обпчатъ, макаръ по свой 
ски, но между си, и за какво? —за нищо 
и никакво: само защото немогжтъ да раз- 
бержтъ едииъ другиго, само защото чрезъ 
това не разбпранпе, пемогжтъда са съгла- | 
сятъ връхъ нищо, па което и двама, гле- | 
дата, еднакво, само огъ р мличян точки!

Дали огорчения баща съ това си раз ; 
дразнително питание искаше отъ сипа си 
непременна благодарности за туй, че го е 
обличалъ, че го е хранилъ, и пазилъ, и 
училъ, и всичко ? Напротивъ, той съ това 
самъ себъ си мжчеше, самъ себъ си късаше, 
защото той неможеше да не види какъ 
чужднтъ синове свършватъ класове, гим­

назии, той неможеше да не става прйзъ 
нощьта и да не мисли за това, да са не 
бъхте въ душата си, като вижда, че н^ма, 
нГма възможности, а желанието гори, да 
си въспита синътъ, да му даде образува­
ние, каквото са дава на всичкитъ днешни 
момчета. Не че той бъше отъ новитъ хора, 
разбрали до нейде ползата, несъмнената пол­
за отъ образованието; напротивъ, той бГше 
отъ опия, които мъжду хора хвалятъ пре­
имуществото на четолата предъ кнпгитъ, но 
въ извивптъ на душата си, напротивъ, че 
учението се е нъщо по-друго отъ четолата, 
или даже да нредположлмъ че и това, не, 
но вечъ е безсъмнешю, че той попе отъ 
родителска ревности къмъ другитЪ чада, 
не искаше неговото да падне по-долу отъ 
тЬхъ. И дали не разбра това мирната, 
кротка, но почти съзерцающа Лала, кое­
то са виждаше но самигЬ й кротки, но въ 
сжщото време и пълни съ мисълъ очи? 0, 
тя разбра всичко, всичко разбираше тя, 
даже по-вече отъ самия него. Не съ ми­
сълъ, не ясно паистена, но въ душата си 
тя хубаво виждаше всичката причина на 
тоя мракъ въ съпругътъ си, п неможеше 
тя да го ненавижда за това, което знае, 
че въ него нъма, неможеше да го гледа 
така презрително за туй, че той така вдъхно- 
вешю искайте да потръгне отъ устата па 
сина си благоъарпость за. туй, че той е 
испълпплъ надъ него роди гелската си длж- 
шють, о, не, не, и пакъ пе! Тя по-скоро 
бЪше сърдита па себъ си, на минутното 
си безумие да изсипи толкозъ думи явно 
противорйчущи на вхгрешплтЬ п чув­
ства — и ето сега, сълзптъ бликнаха, а 
той разьядосанъ, понотепъ, тръшна врата­
та и са махна очъ кжщи убъденъ, че ни­
кой и не иска да знае, че и той е бшца 
като всъки баща, че и него боли за чадо­
то тъй, както и всъкого.

(Слъдва).

ШШШЕШ.
(¿зъ Гьоте, 

I

На съсЬдкиний прозорецъ
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Мръдна се пердето пакъ...
Man крадливо тя желае 
Да ми каже нъщо съ знакъ.

Тя май пека, да узнае,
Дали още сьмь сьрдитъ, 
Да-ли ронота и утпхналъ, 
Дал’ сьмь пакт, въ любовъ упптъ?

Ахъ, тя сп спи пре спокойно 
Безъ да мисли зарадъ менъ, 
То пердето па прозорца 
Духпалъ вътерътъ студенъ.. . .

шшвшв.
Въ гората сварихъ я сама, 

Любезната си азъ,
Прегжрнжхъ я, а тя каза:

НедЪй ’ ще викна съ гласъ“..

—„Викни, да доде които ще В
II я нрнгжрпжхъ накъ.

И чухъ: „полека, да не чуй
Баръ нькЛ друтъ челякъ!“

Даскалови 
Изъ Байрона

Еврейски Пещи
Ахъ, плачете, както плакахме н пий 

край ръкизй вавилонски!
Земята ни е въ робство, запустиха хра- 

моветт, спопски!
Ахъ, плаче, о камькъ еж строшени 

Иудпнптт. лири ;
Въ обительтъ Божи кумпрптъ са гор- 

. о възнасятъ.

Гдъ ще сп омиемъ сега нозетъ уморени?
СионсклпТ шЬснп ще ли ни емнрятъ 

сьрдечшиТ, мжкн ?
Както напредъ Иудината лира ще ли пи 

омайва слухътъ?
Както напредъ ли ще нн възлпкува 

сьрдцето отъ пейнить звукове?

Но чужбина вюпю да са скиташъ о- 
еждепо плъме.

Гдъ ще хвърлешъ за почивка отъ ра­
мената си тъжкото бреме?

Гургурицата има своето гнТздо, и 
дупка — лукавата лисица;

А на. тебъ, о. IIзра плю, останаха само 
гробищата хладни.

Силистра 21 Май 87 г. (5)
|4зъ 0ЕРМОНТОВА

Ищи.
Облачета небесни, странници вечни! 
Катъ степь лазурна, кадъ маргаровъ 

папизъ
Внй са влечете, както и азъ, изгнанници 
Отъ милия северъ кълн, страпитт, южни

Но кой ви е погналъ: ръшението ли 
па еждбата?

Тайна ли завпеть? Явна ли злоба? 
Или падъ васъ тегне предстжпление? 
Или другарска клъвета ядовита?

Не, вамъ ви дотегнаха, нивигь без­
плодни. ..

За васъ еж. чужди страсти и страдания; 
ВЪчно студени, ве пю свободни, 
Вий нямате родина, за васъ нъма 

изгнание.

НАРОДНИ НШИ.
Български народни писни, записани отъ 

Са. Иванова въ Нирдоаъ

ПЪСЕНЬ II.

Слънцето трепти да, зайде 
Братапъ сп коня седла, 
Майка Братапу сп думаше: 
„Спнко Братане, Братане, 
Слънцето тр!штя да зайде 
А ти сп коня седлаеигь 
Изъ сяло да. нзлъзешъ;
Да ли щешъ кумъ да. кумувашъ, 
Или езатъ да сватувафъ“ ?
Братапъ . Майцп си думаше: 
„Майне ле моя старая 
Ког^ мя ишгашъ да кажа: 
Нито ща кума, да кумувамъ, 
Нпто ща сватъ да сватувамъ 
Нъ ща у дома да ида“.
Майка Братапу думаше: 
„Сипко Братане, Вратапе 
Кога отидешъ на мамини врата 
Ти почукай и потропай
Тамъ ща нзлЪзатъ три девойки


